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Lol relative aux "Chambres de commerce 
ot ,d’ industrio ,, , aux"Chambres de Commerce", aux "Chambres 
d'industrie", aux "Bourses de Commerce" 

at 

a I’Union des "Chambre-s de Commerce at d ? Industrie" 
des "Chambres de Commerce", des "Chambres d’ Industrie" 
at des "Bourses de Commerce" 

Loi No. 5590 du 11.3,1950 . . Votee la 3.3. 1950 

CHAPITRE I ~ De f ini ti on 

Art. 1 - Les Chambres de commerce at d’industric sont 
des institutions publiques de caractbre prof essionnel. ayant la 
personnqlite morale et constituees pour remplir, dans les lignes 
mentionnees par la presente loi ? des fonctions professionnelles , 
sauvegarder 3ia morale et la solidarity prof essionnello, travail- 
ler au developpement du commerce et de l’industrie dans l'inte- 
r^t general, s'occuper des operations dont elles seraient char- 
gees pour atteindre ces buts. 

Fond at i on . 

Art, 2 - La Chambrc de commerce et d* Industrie est fondee 
par autorisation. du Ministre de l’Economie et du Commerce sur 
demand© ecrite fait© par 60 % des commcrqants enregistres dans 
la localite oh la constitution de la Chambrc. est desireo. 

Co pond ant, cette demande doit ptre faite par au moins 
cent commcrqants. 

Cos chambres sont denommeos "Chambres dc commerce" dans 
les localites oh des "Chambres d'industria" sont constituees 
h part. 

Art. 3 - Los industriels se trouvant dans les zones 
determine as par l’art. 5- pour la fondation ot l’activite des 
chambres peuvent, par autorisation du Ministers do 1* Economic 
et du Commerce et conformemont h la presentc l&i, fonder des 
"Chambres d’industric" independantes des "Chambres do Commerce 
ot d ’ Industrie". 

^os "ChambroSj/'dHndustrie" sont fondeos sur demand o 
ecrite faite par 60 /% des industriels so trouvant dans laAcir- 
conscription do fondation, Copondant cette demande doit ctre 
faite par au moinS 30 industriels. Les qualites des industriels 
qui pourront fonder uno chambre conforemont h la presente loi, 
sont les suivants : 
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1. Ceux qui fabrlquent ou produisont des articles en mo- 
difiant plus ou mo ins , b 1 } aide de machines, appareils, metiers, 
instruments ou autres moyens, physiquement ou chimiquement la 
qualite, la composition ou la forme de n'importe quelle energio ou 
da n } import e quelle matlbre brute, mi-ouvree ou entibremont 
ouvree ot an travaillant ot on valorisant cos matibres brutes; 

2. Ceux qui utilisc-nt une force motrice et omploicnt 

5 personnos ot ceux qui n'en utilisent pas i et font tnavaillor 10 
personnes par jour d’^prbs la moyenne. dos jours ouvrablos do 
I’anneo. Cg pendant memo si las caracb&ristiques dos travaux. c.i- 
apros, concordant avoc celles das paragraphes ci-dessus, cqux 
qui les pratiquont no pouvont pas etre eonsideres comme dos 
"industricls" ; 


a) Lq S tailleurs qui no font pas des vetements do con- 
feotion on seric, los fours no travaillant pas'h I’etat do fa- 
briquG ? les restaurateurs, degraissours de vc-tement ot industries 
-similairos ainsi q-ue les proprietaries d J exploitations telle s quo 
les cordonniers, confiseurs, magasins de plats doux qui ne font 
pas des vontes en gros mais vendent directomont leurs produits 

au consommateur 5 

b) ^os stations et centrales do telephones et telegra- 
phes avec fil ou sans fil. de radio et de television exploites 
par l’Etat, los installations d’epuration, do filtrage et do 
distribution d’eau des villos et villages; 

c) • u es lioux affcctes au travail de valorisation effectue' 
personnellement par los producteurs dc produits agricoles ot 
animaux determines par I’art. 2 do la .loi No. .*+753 comme Industrie 
agricole. (Cos exploitations no doivent pas, pour Jours travaux 
a’approvisionner du dehors on matibros brutes du memo genre que • 
celles de leur production) $ 

g) Les looaux exploites dans un but instructif et educa- 
tif tels que les ecolos et institutions Indus trie lie s , les cours 
prof ossionnols et les ateliers des prisons; 

d) Les etablissoments industrials militairas dependant 
directomont dos cadres du Minis tbre de la Defense Nationale® 

La definition de 1’ industrial faite par les paragraphes 
ci-dessus n’est exclusive qu>b la presente loi. 

Li ites dos zones on ce qui co ncorne la fond at ion 

~ot 1’activlteT 

Art. - La zone pour la fondation et 1’act.ivite des 
"Chambros do commerce et d ? Industrie'’ et des "Chambres de com- 
merce" est cello comprise dans les limites municipales. La zone 
pour la fondation ot l’activite dos "Chambres d* Industrie est 
celle comprise dans les limites de la province.^ Lo Ministbro 
do l’Ecbnomie et du Commerce peut etendro ou reduire la zone 
d'activite des "Chambres d ’ Indus trie" . 
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F onctions dos chambros 

Art, S - L'es prineipales fonctions dos "Chambros do 
Comma rcG et d’ Industrie", dos "Chambros do commerce" ot des 
" Chambrcs d ; Industrie" sont las suivantas ; 

a) Sauvogardor la morale ot la solidarity professionnel- 
los, travailler au devqloppement du commerce ot de 1 ’ Indus trio 
eonformement h. 1’interot general; 

b) Recueillir los renseignoments et los nouvelles ayant 
trait au commerce et h 1’ Industrie ot las faire parvenir aux 
interesses, fournir los renseignoments domandes par les auto- 
rites ot, notammentj fournir - sur lour demande - aux membros du 
commerce et de l'industrie, touto sorte de renseignements dont 
ils pourraient avoir bosoin pour l'oxorcico de lour profession 
ou leur faciliter l'obtension de ces renseignements; 

c) Fairo toute sorte d* etudes au sujot du commerce. et de 
1’industrie, etablir des index et des statistiques concernant 
les activites economiquos, commerciales et industrielles de leur 
zone, suivre ot enregistrer les prix du marche des articles 
principaux et les public r par les moyons possibles; 

g) Dresser e-t, certifier les pibces relatives au commerce 
et h 1 J Industrie qui seront indiquees dans 1c Roglomcnt (Toute- 
fois,les "Chambros de Commerce" et les "Chambros de commerce 
et d J Industrie" sont seulos autoriseo.s b. delivrer des certifi- 
cats d'origine); 

d) Remplir les charges qui leur sont imparties par 
d’autros lois et cellos qui leur seront attributes par le Mi- 
nistcre do I’EcOnomie et du Commerce; 

e) Effoctuer les travaux dont seront charges an vertu 
des lois, le Minis tbr o do l’Economie ot du Commerce ainsi quo los 
institutions relevant de ce ministbro, dans le cas oh ces tra- 
vaux soraient confies aux chambrcs; 

f) Soumettre dos propositions ot des demandes aux Mi-, 
nistbros, aux provinces at aux niunicpalites au sujet de questions 
relatives b l’activite professionnelle ; 

g) Fixer les us et coutumes en cours dans leur cir cons- 
cription en matibro do commerce et d ; Industrie; 

h) Pouvoir prendre en matibro prof essionnelo dos deci- 
sions que les commorq ants et industriols seront obliges do 
respecter; 

Los chambres peuvont en outre ; 

i) Fonder des laboratoires servant h, determiner les 
caracteristiques ot qualites des marchandises de commerce, ou 
s’associer b. des laboratoires; 
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i) Ouvrir dos cours do commerce ot d’industrie, fairo 
suivro dos cours do sciences economiques b. des elbvos ou envoyor 
dos stagieires, dans le pays ou b, l’etrangerj 

j) Procddor h l'arbitrago au sujet do differends on 
matiero do commerce ou d* Industrie , on cas de domando par los 
interosses; 

k) Ouvrir des expositions et foires locales ou regio- 
nal^, magasins generaux, depots, etablissoments do credit ainsi 
quo des clubs, musees ot bibliothbquos rentrant dans l’objet 

do l'occupation dos chambros ou participor h ceux dejb ouvortes 
ou h ouvrir. 

Pouvoirs de representation ot do signature 

Art. 6 - Los chambros sont repr esentsees au protocole 
par le president du conseil d> administration ou par dos membres 
du consoil d* administration accredites par le president. 

L o representant legal de la chambre est le president 
du consoil d* administration. 

'Los signatures dos presidents ou vice-presidents et 
d’un ou plusieurs autros membres dos consoils d* administration 
apposeos conj ointemont ongagent les chambros. 


Pouvoirs 

Art _. 7 -Los chambres sont autorisees, sur decision do- 
lours consoils', h achetcr des bions immoubles, les vondre ou 
los nantir, h. contractor des omprunts. a proter leur assistance 
sociale. 

Ag encos 

_ Ar t . 8 - Dans le cas oh le nombre des commerqants et des 
industrials ^d’une locai.i'te est insuffisant pour le mainticn d^une 
chambre independante, le Minis tbre do 1' Economic et du Commerce, 
les autorise b _ constituor une agonce relevant do la Chambre de 
commerce et d’ Industrie ou de la chambre de commerce la plus 
procho , . sur domande ecrite faito par 60 % dos co miner cants ou 
indu.strie3„s enrogistres dans la locality ot sur consontement 
du consoil de la chambre h, laquello ils veulont etre rattaches. 

^'Agence est represent eo par une personne. 

^L'Agont doit etro un commorqant ou un industrial da la 
localite. 

La separation ou la forme ture de l’Agence sont effectuees 
dans le cadre des regies concornant sa constitution. Cependant ' 
& ^condition quo les parties on donnent preavis d’au rnoins un mois 
la separation ou la formeturo devionnent effectives au debut 
de l’annee suivante. 
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Ceax aul sont obliges do se fairs inscrira 

Aft. 9 - Les commergants enregistres et toutes les tier- 
sonnes physiques ou morales possedant la qualite d’ industrial 
en vartu de la.presento loi ainsi que lours succusales et fabri- 
ques, sont obliges de s’ inscrira aux chambres ou agences do 
l’endroit ob ils se trouvent et auxquelles ils serorit attaches 
en vertu de la presente loi. 


_ Aos etablissements economiques don't le capital entie-r 
est fourni par I’Etat, par les administrations regionales ou par 
les municipalites, ou avcc leur participation ainsi que lours 
succursales et les . institutions ayant la personnalite morale, 
iondeas par dos lois ou des conventions speciales et dans les- 
quelle s l’Etat, 1 ’administration regionale ou la municipality 
ont uno part ainsi que leurs succursales et fabriquos, sont . obli- 
ges de s ’inscrire aux chambres des localites ob Giles sc trouvent. 

Sont consideres comrne succursales les locaux relevant 
d un siege rnais ayant un capital et une comptabilite independents 
ou ceux dont la comptabilite est tenue au sibgo, qui n’ont pas 
de capital independante mais .font des operations de commerce 
do lour propre chof. 

, . • • Dal ? s 1gs endroits ob sont fondees dos chambres d J Indus- 

trie, les industrials repondant h la definition de la presente 
loi, remplissont on s’incrivant aux "chambres d’industrie" lour 
obligation d inscription aux chambres de commerce. Ce pend ant 
si les industrials ont ouvert plus d’un local de vonte pour 
1 ecoulemont do leurs produits industrials, ils sont obliges de 

S 4 - 1 ?^ Gr l rG io :x: c ' lain 'fr rQS de commerce ou aux chambres de commerce 
et d^ Industrie des endroits ob sont etablis ces locaux de vente. 

// egalement // 

Dans le cas ob l’industriel independammont de la vente 
de .ses produits industrials s’occupa d’autros affaires de com- 
merce, ll est oblige de s’insclre egalement h la "Chambre de 
Commerce". 


Les affaires do commerce dont s’occupent, par suite 
de leurs affaires les proprietair es d> exploitations industrielles, 
ne leur font pas perdre la qualite d ’industrial, ils ont la fa- 

culte, s’ils lo desirent, de s’incrire egalement aux "Chambres 
do commerce". 


£kLl^.at^on ...dQ_-Com muniquor les c hang ement s do situation 


Art. 10 

1 ’enregistromont 
de Commerce, qui 
chambre, doivent 
et bourses dans 


- Les Bhang ament s de situation do toute sorto 
et la publication sont prescrits par le Code 
surviendraiont aux commergants inscrits b la 
obligatoir ement etre communiques aux chambres 
le courant d’un mois aprbs lour occurence* 


dont 


Budgets 


budgets des chambres et des agences qui 
en relb vent, sont elabores, conformement aux rbgles de compta- 
bilite, par les consoils d’ administration ot approuves par les 

Approved For Release 2003/10/22 : CIA-RDP83-00423R0001 0001 0003-6 



6 . 


* Approved For Release 2003/10/22 : CIA-RDP83-00423R0001 0001 0003-6 

No. T/L 824 
conseils . 

Les budgets das chambres sont etablis pour 1 ’ anne e 

civile. 

Depenses sur les budgets 

.Alj/.r. Les depenses sur las budgets des chambres sont 

ex fectuees sur autorisation signee par le president ou le vice- 
president at par le secretaire general, ou & defaut de celui-ci, 
par le membra charge de la cornptabilite . 

Des _ depenses jusqu’k un montant de cent livres sont 
faites d ’office par le secretaire general, b, condition d’etre 
soumises ulterieuramant h 1 ’ approbation du conseil d’ administra- 
tion# 

CHAPITRE II - Oreanes 

Art, lj - L es organes des chambres sont les suivants : 

a) Les comites prof essionnels , 

b) Le Conseil, 

c) Le Conseil d’ administration. 

L es qualites exigees au sujet de ceux qui feront partie 
de ces organes ^et laur mode d’ election sont indiques dans "la re- 
glement elabore par le Minis t&ra de l’Economie at du Commerce. 

Comites prof essionnels 

Art. 1^ - Les comites prof essionnels sont constitues par 
5-7 pcrsonnes designees par les groupes professionnels qui seront 
etablis conforement aux regies indiquees dans le reglement. 

Des membres suppleants en nombre g lont egalcment designes . L e 
comite nomine parmi ses membres un president et un vice-president. 

Les comites professionnels sont nommes pour une dureo de 
trois ans. 

Fonctions dos comi t es professionnels 

Art. 1 5 - Les fonctions des comites professionnels 
sont les suivantcs : 

a) Designer parmi eux des membres pour le Conseil de la 

Chambre , 

b) Soumettre au conseil ou au conseil d’ administration 
les mosures concernant leu'r brancho, qu’ils ont jugees utiles 
et necessaires, 

c) Examiner les demandes qui lour seraiont faites au sujet 
de leur brancho par le conseil ou le conseil d’ administration et 

y repondre. 
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Cons ells 

Art. 16 - Les conseils des chambres sont constitues par 
les membres nommes h raison de deux par chacun dos comites pro- 
fess ionnels. 


Des membres suppliants .d'un nombre egal sont nommes pour 
les conseils des chambres. 

Les conseils des chambres sont nommes pour une duree de . 
trois ans. 


Les conseils nomment parmi .leurs membres un president 
et un vice-president pour une duree d'un an. 

Fonctions des conseils 

Ar t. 17 - L G s fonctions des conseils des chambres sont 
les suivantes : 


a) Designer les membres des conseils d 'administration 
des chambres, 

b) Prendre toute sorte de decisions et de mesures neces- 
saires d'uno faqon ^enerale pour la realisation des buts poursuivi 
par les chambres, 

c) Etudier les propositions qui seraient faites par les 
conseils d 'administration ou par les comites professionnels et 
decider h lour sujet, 

g) Prendre des decisions d'ordre professionnel qui doi- 
vent etre respecteos obligatoirement, 

d) Determiner lea us et coutumes commerciaux et indus- 
tirals de leur circonscription, 

, o) Examiner et approuver les bilans mensiiols et les 
demandes de virements; 

f) Nommer des commissions arbitralcs qui resoudront les • 
differends surgis entre commergants, approuver les listes d'ar- 
bitres et d' experts qui seront demandes par les tribunaux, 

g) Statuer sur los penalites dont le conseil d } adminis- 
tration proposerait 1 'application h des membres inscrits b. la 
chambre, 

h) Approuver les budgets et comptes definitifs annuels, 
donner decharge au conseil d ' administration at decider des pour-, 
suites pour ceux dont la responsabilite serait constatee^ 

l) Decider 1' achat, la vente, le nantissement d'immeubles, 
les emprunts et 1'accord d'uno assistance sociale, 

i) Examiner et approuver le reglement interieur, 

j) Examiner les oppositions contre les decisions rendues 
par le conseil d'adminis tration au sujot de l'assujotissemant 

ou non h. 1' inscription obligato ire dans la chambre et contre 
cellos rendues reiativemont b. la classe dans laquelle ont ete 
inscrits ceux assujottis h. l'obligation d 'inscription, et rondro 
des arrets definitifs au sujet de ces oppositions, 

k) Constituor des commissions do specialistes par 
professions, suivant los questions 
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l) Nommsr le secretaire general propose par Is conseil 
d ’ adminis tration, 

m) S * inscrire ^ comme membres des organisations industriel** 
les, commerclales ou economiques du pays et de l’etranger at 
anvoyar des delogu.es aux congrbs, 

n) Decider I'admission de corr espondants at de membres 
honor air as. 

C onsells d ? admin i s tration 

Art. 18 - Les coiis a i Is d* adminis tration sont constitues 
par 5-H personnes designees par la conseil parmi sas propres 
membres, pour una duree d’un an. 

Des membres suppleants en nombre egal sont egalement de- 

signes. 

£e^conseil d> adminis tr.at ion nomma parmi sas propres mem- 
bres un president at un ou daux vice-presidents. 

Fonctions des conseil s d ? adm inistration 

A rt. 19 - Les fonctions des conseils d* adminis tration 
des chambres sont les suivantes s 

a) lerer les affaires de la chambre dans le cadre des 
lois et des decisions du Conseil, 

b) Soumettre au conseil de la Chambre le budget, 

le compta definitif et les propositions de virement s, ainsi quo 
les rapports y rolatifs, 

c) Soumettre la balance mensuelle b 1> approbation du 
conseil de la chambre, 

4 

S) Proposer au conseil de la chambre la nomination du 
secretaire general, proceder h la nomination, la revocation, 
la promotion ou la penalisation des fonctionnaires et employes 
de- la chambre, 

^d) Donne r des avertissements et faire des reprimanded 
conf ormement h 1 5 art . 7^ et apfxLiquor les penalites prononceos 
par les conseils des chambres, 

o) Dresser des listes d’arbitres et d ; experts et les 
soumettre a ' 1 } approbation du conseil, 

f) Certifier les garanties commerclales et les pibces 
indiqueos par 1c Roglemont, 

g) Elaboror et remettro au conseil des rapports annuals 
sur lcs.tr avaux de la chambre au cours de I'annee et au sujet 
do la situation economique ot industrielle do la zone, 

h) Soumettre le reglemcnt interieur b. 1’ approbation 
du conseil, 

l) Faire toutc sortc d’etude concornant le commerce ot 
1 ’ Industrie , etablir des index ot des statistiques au sujot des 
activites commerclales ct industriellos dans leur rayon d> action, 
suivro et onrogistror les prix do marche des articles prinoi- 
paux et les publior par les moyens appropries. 
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^asfer^e^ouvol^g _ du jqons oil a ’ ad min j s tration 


Art, 


peut transferer 


.20 -En cas de besoin, le conseil d > administration 

m embres ou aS n S.55tSp2 9 gISIrS" TOlr8 4 “ ° U plUSieUrs d ° 


Assembleos 


Ar t , 


tiennent d"® 3 ? on ‘? eils ^administration des chambres 
pnmf?f?h a h moi ?° un ? r ? union Par semaine, les conseils et las 

sident° et°on S t^n? nQlS d tout foment sur invitation de leur pre- 
- -ont, et on tous cas, une reunion par mois do leur propre chef. 

bres . f . et^^-OhambSf ^inL S t°r n 4 1^ 

oonsJltatifa? 1 ?- 13 ? 1 * k’T ° hambre ^mande' 1’av‘is b titre 
consultatif de 1> autre chambre au sujet de decisions 4 nronrir-n 

ne mature professionnelle. La chambre dent l’av?s c h P r 

cite communique son point de vue dans les 48 haures. 


solli- 


Les conseils 
opposition aupres du 
contre les decisions 
chambre. Dans 
civil de la localite 
bres tiennent, 
lo representant du Mini 


d , admini s trati on des chambres 
plus haut f one tionnaire civil 
d ’ ordre proi essionnel rendues 


peuvent former 
de la localite 

_ n par 1’ autre 

co cas sur invitation du plus haut fonctionnaire 
, les conseils d 'adminis tration des deux cham- 
ous sa preaidenco ana reunion h laquello assSte 
stero do L’Economi< 


et du Commerce de la 


^ outre, les conseils d’ administration se reuni ^snnt 

ne fois par trimestre pour realisor une communaute do noint do 
vug sur des questions d’ordre prof essionnol . P do 

Les modes 
par 1 g reglement. 


dc reunion- et de deliberations sont .indiques 


Secretaire ge neraux d es chambr< 


~ Les chambres ont chacunc un secreted no cond-nni 

charge do gerer los affaires et disposant d'uno voix da4 
assembleos des conseils d’ administration et dosSoSseils 521 
chambres, En cas do- besoin, les conseils d* administration non 
vent nommer un secretaire general adjoint. ini - tr> ation pou- 

Dans les localites ayant plus de 100.000 habitants il 
ne peut pas y avoir plus d'un secretaire general adjoint. 

Les secretaires generaux sont nommes par le conseil sun 
proposition du conseil d ' administration. La promotlX la ' pena- 
lisation et la revocation des secretaires generaux sont soumi- 
sos 4 la procedure concernant lour nomination. 

. Los fouctions^du secretaire general et les cas dans les- 
quels il est autorise 4 signer sont determines par le roglement. 
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CH A PI TH E III — Revenas des chambres 


Rovonas 


Art. 2 k - 
d * Industrie" , dos 
d’industrie" sont 


Les revenas des "Chambres de 
"Chambres de commerce" et dcs 
les suivantss 


commerce et 
"Chambres 


a) Les droits d’ inscription , 

b) Les cotisations annuellcs, 

c) Les cotisations majorees, 

5) Les remunerations pour services rendus, 

d) Les taxes pour pibces delivreos, 

e) Les recottcs provenant de publications, 
r) Les dons ot aides, 

g) Les maj orations de droits, 

h) Les amendos, 

i) Les profits de participations, 

1/ Les revenus divers. 


cotisation annuello 

, , - Les droits d’inscription par categories dnnt 

“J r d0 / 9 determination est indique par lo reglement, h per- 

les montanf- Lo nSC ^ ts +-? 0Ur la P rem;L ^ r e fois aux chambres ot 
ddih insSi+G d * ^tifations annuellcs h cncaisscr do ceux 
deja inscrits, sont fixes par un tar if qui sera soumis mr 

mon?nnt S H d,a( | Ini ^ St ^v i0n at approuve par les cons oils t Lo" 
coS^ inscrftfSin 3 ^'inscription et la cotisation annuollo do 
ceux^ mscrits dans la categorie extraordinaire, est dans la pro- 

no pou? 3xctaS“.S» 1 iiv? 0 s: U1 ' CaPltal - Capandant «• *>■*«* 

fSrS'Sl*"” 


Loo deg is ions dcs cons oils sont definitives# 

1usau'\ la d-’ inscription est differeo 

J 0. c. a decioion definitive au sujet des oppositions, 

Cotisati ons sunplemontair es 

nn nniir ~TvT^^' cotisation supplemental o renresento 

un pour millc dos benefices rd^lises par 1> Industrie! ou lo 

10 ■ C °^ ant «? Wi* ***** ot.qSl oSitituo 

l as^iette de son impot sur lc evenu. 

au-sl h inn e°f l3a ? 10 * 3 UP Piemen ta ir o de ceux qui sont inscrits 
aUoSi bien a la chambre de commerce qu'& la chambre dMndnst-irv> 

PoL P S° n r P o r f ^?,n!j amb L e aupr h de kqSolloilfiiSnt ’ 

pour iGur piofession pr ©dominant e . Cg pond ant les chnmbrrq 
ouprls dosquollos ils sont inscrits so parta^ont la 

chamte™! Uem9nt aUX cotlsatlons 4U»ils payent l chacuno dos 
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Los commerqants et. los Indus triols qui font des portcs 
dans 1g courant d ’ uno annee no payent pas la cotlsatlon supple- 
montaire relative h ladite annee. La cotlsatlon supplement air e 
que devront payer leas commergants assu^ottis h 1’ impot d’ artisan 
represents les cinq pour cent de 1 ’Impot d ’artisan qu’ils ac- 
quittent. 


Les commergants qui ont diverses succursales dans uno 
villa no payent do cotisation supplement, air e quo pour l’une 
d’elle. Lour cotisation supplemontaire est ropresonte par cinq 
pour mille du montant des benefices commerciaux quails realisent 
dans toujfos lours succursales ct qui constituo 1/ asslctto do 
leur impot sur le Revonu. 


La cotisation suppelomentair e des collectivites indiqueos 
aux paragraphs s (A) ot (C) do 1’art. 1 de la loi No. 5 l i-22 
relative h 1 ’ impot A sui.' los associations ost ropresenteo par cinq 
pour cent de 1* impot sur los Associations qu’ olios acquittont. 


La cotisation supplemontaire dos succursales qui drossent 
un bilan Independant, ost representee par cinq pour mille dos 
bnnefices realises par cos succursales ot olio ost payee h, la 
chambre de la localite a to. se trouvent ces succursales. 

. La cotisation supplemontaire des societes ot etablisso- 
monts dont le bilan ost drosse dans un sibgo, est payee to la c ham- 
bra de commerce de la ldcalite oto se trouve ce si|ge. Co pend ant 
cette cotisation supplementairo est partageo ontro les chambros 
de commerce ou d’industrio des localites oh se trouvent cos 
succursales proportionnollomont aux benefices realises par 
chacune de celles-ci. Dans tous ces cas, la cotisation sup- 
plementairo que dovra payer un etablissdment avoc sos succur- 
sales no pout excedor 5*000 livros. 


Remunerations ot taxes 

Ar t . 27 - Les remunerations pour les services dont lo 
caractbro ot le genre seront indiques par le reglement et les 
taxes de cartif ication qui seront porgu.es pour des pibcos to 
certifier par les consoils d’ administration des chambros at los 
taxes dos autres pibcos qui seront delivreos, sont fixe os sur pro- 
position dos cons oils d’ administration ot avoc 1 ’approbation 
des consoils. 


Fonds to orelovor 

Art. 28 - ^es chambros sont obligees de deposer au nom 
de 1 ’Union dans l’une dos ban'quos nationalos qui seront indiqueos 
par le Minis tbre de 1 ’Economic et du Commerce, dix pour cent des 
ro venus qu’elles encaissent chaque annee. 

Jo tons de presence 

Art. 29 - Des jetons de presence sont servis aux membres 
des consoils d’ administration ot des consoils des chambros pour 
les reunions auxquelles ils prennont part. 
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La valour dos j o tons d,o presence qui saront sorvls aux 
mombros dos consoils d* administration dos chambros ost fixes par 
; u ° cons-oils ot cello dos jotons do presonco <4 sorvir aux membres 
dos consoils, par los consoils gene r aux do I’Union. 


CIA PI THE IV - 


solution 


or eanos 


suppression 


Q j L-iicLuid . atipn das chambros 


_ Ar t... 30 - La dissolution des 

faito suivant los rbglcs ci-aprbs ; 


organos dcs chambros ost 


a) Dissolution dos consoils d> administration, 

Les consoils dos chambros ont lo droit, lorsqu’il 


lQ 


jugont necessaire, do _ changer h tout moment les consoils d # ad- 
ministration ctd’on designer de nouvoaux, Lo nouveau cons oil 
administration complbto 1 g mandat da celui qui a ete a is 3 out ^ 

b) Dissolution dos consoils dos chambros, 

v . L " Los consoils dos chambros so dissolvent ollcs— memos 
a la demand e ocrite faito par plus do la moitie du nombro 
prevu do lours membros par decision renduo par los trois quarts 
du nombro prevu do lours mombros. Dans lo cas oh co quorum 


ho pout ctro 
otro for mule 


attaint au cours dos doux reunions, il 
do demandos do sissolution pendant uno 


no pout 
anno o . 


pas 


2 Les consoils d> administration de chambros dont los 

?^ V ?!£/ n V ont ' ? as Gn harraoniG avoc la morale professionnelle et 
loo mterets genoraux du pays, qui no so conformant pas aux pros- 


criptions' leg ales, qui ne rompMssont pas lours fonctions do 
bonne foi, qui no respectont pas los decisions de 1’ Uni on sont 
dissouts par le Minister© de 1’ Economic ot du Commerce. 

Dans de pareils cas le conseil ost constitue h, nouveau, 
J-e nouveau conseil complete le mandat de l’ancien. Lo mode 
d execution des fonctions prevues par la presents loi jusqu^ 
la reconstitution dos organos dissouts ost indiquos par lo 
jvI i n i s t e r g do 1 y xl c onomi o g t d u C ouun or go* 


Suppression et 


non 


- Los chambros sont supprimees et liquideo: 


suivant les rbglo 


conseil 

quo 


II faut qu * uno proposition ecrito soit faito au 
i G Jiors du total dos mombros inscrits h la chambro, 

° m CG Lto proposition les mombros on nombro determine du 

la n sunuro — dos doux tiers un plebiscite pour 

- suppr^ooion ct la liquidation qu^un plebiscite d ; unp duroo do 
trois jours au plus solt fait ot quo soixanto pour do tous 

datlon. lbr0S inSCT;Lts alont opproove la suppression ot la liqui- 
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Le reglement indique le mode d 7 execution de ce plebis- 
cite* Lqs dispositions du Code de Commerce concernant la liqui- 
dation das societes anonymes sont appliquees au sujat de la Cham- 
bre dont la suppression a ete ainsi" decidce • 

cas liquidation tous les biens mobiliers et immo- 
biliers exist ants sont convertis en especes. 

Ces fonds^sjpnt reals a l’Union, h titre de depositaire 
et conserves en depot dans une banque nationals b. indiqucr 
par le ministhre de 1 ’Economic et du Commerce. Dans lo cas oh 
la chambre supprimee est constitute de nouveau dans la memo 
localite, dans l'espace de trois ans, 1 ’Union rostitue cotte 
somme a la nouvolle chambre. Dans le cas oh £1 n’est pas Sonde 
dans ce delai, une. nouvolle chambre dans la memo localite, ces 
.conds sont depenses do faqon conforme aux buts et f one t ions 
uos chambros mentionnees dans la presente loi, avoc le consonto- 
ment du dims tore do 1> Economic ct du Commerce. 

i -u Si dans la localite il y a une chambre de commerce et une 
c iambic o . c. Industrie fondees separement, les somme s realiseos 
a la suite de la suppression des "Chambros de commerce at 
d Industrie" sont part age os par rnoitie ontro dies. 

Bourses d o c omm or c o 

Definlt .ion 

, . — 15 - Lqs "Bourses de commerce" sont des institu- 

10 ns publiques ay ant la personnalite morale, constitutes on vue 
de s ’ occuper do 1 7 achat et de la vente ainsi’ quo de la fixation 
et de la publication des prix des merchandises faisant l^hbiet 
des bourses dans le cadre des regies etablies par la loi, 

Fond a t ion 

. . c , , A " L ? s bourSQS do commerce sont fondees par lo Mi- 

nis tore de 1 Economic et du Commerce dans les localities oh les 
besoms du commerce I’exigont. 

vnnn . . ba zone d’activito des bourses est cello des limit os 
jiunici pales do la vlllo ob. olios so trouvont* 

Fo nction s de s bourses 

inn Lcs fonc tions des bourses do commerce sont 

-Los smv an. tos s 

. a) Organiser et enrogistrer 1’ achat et la vente des mer- 
chandises faisant 1 7 ob jet des bourses, 

b) fixer et public r rogulieroment les prix iournaliers 
des marchandisos faisant l’objet des bourses, 

les oblieatimq 1 dn^ d °nh r h glQS dispositions generalos indiquant 
; V obligations dos cichoteurs ot vend ours on ce qui conoorno H 

livraisonetia reception, les specifications minima decha quo 
tfnnq G merchandises, las conditions do liquidation des opera- 
tions, lb V circons tances influongant les prix, les methodos 
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d 3 arbitrage iacultatif on cas do differend. Cellos — ci devion- 
nont definitives avoc l 3 approbation de 1’ Union dos Chambros do 
Commerce ct d 3 Industrie at dos Bourses de Commerce de TurquiGj 

g) Suivre les prix de bourse ot do marche dans le pays 
et h 1’ stranger at corresponds b co sujat, 


d) Fonder des labor atoires et dos bureaux techniques ob 
so jo indr e h coux dejb fondes, on vuc de fixer les t/pes ct 
quail tes des marchandises re nor ant dans l 3 objet do la bourse, 

o) Romplir las fonctions qui lour seront attributes 
on vert u d 3 autre s proscriptions legale s et par le MinJst&ro de 
lvbconomie et du Commerce, 


f) Fixer les us 
on donner publication. 


ot couturnos relatifs a la bourso et 


PoUZ o ins . .do repres onta 1 1 on e t ' d o signature . 

Agta ..,. 21 - Les bourses sont representees au protocols 
1® president du conseil d 3 administration ou par des per — 
sonnes du conseil auxquelles il pourrait en donner mandat. 


Le represantant legal de la bourse est le president 
du conseil ^administration. Les signatures des presidents 
ou vice-presidents et d 3 un ou plusieurs autres membres du 
conseil d 3 administration, apposees conjointement eneapant 
les bourses. 


Pouvolr s 

Lr t, _.,36 r - Les bourses sont autorisees b. acheter dos 
biens immeublos, les vendre ou les gager, h contractor des 
emprunts et h accorder des dons. 

-QoB 2 L-CL.yJ--. ...s.Q.nt obliges de se faire inscriro 

AsJajlJXL - Ceux qui s'occupent de l’achat et de la vente 
des marchandises entrant dans l’objet dos bourses de commerce, 
sont obliges do s* inscriro nux bourses do comiiiQpcG des locci^ites 
ou lls so trouvent. 

L’ inscription do coux qui ne re spec tent pas cette obli- 
gation est faito d 3 office par les bourses et notification -lour 
en est donnee. 


Les changemonts de situation de toute sorte, dont l>en~ 
registrement _ et la. publication sont prescrits par le Code de 
Commerce, qui surviondraient aux .commergants inscrits a la 
bourse, doivent obligatolrement otro communiques aux bourses 
dans l.o c our ant d 3 un mods apres leur occurence. 

• . . producteurs ou fabr^cants deg marchandises enro- 

gistrees a la bourse, pouvent memo sans etre inscrits a la 
course y vendre lours produits. 


; Les budgets des bourses sont elabores par 
lours cons oils d 3 administration, conf ormement au typo et aux 
regies do comptablllte a etablir par 1 3 Union et sont approuve ; 
par les conseils. 
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Les depenses sur les budgets sont effectuees sur auto- 
risation signee conjointement par lo president ou le vice-pre- 
sident du conseil d’ administration et le secretaire general* 

Organisation 
Or g a no s 

Art. 39 - Les organes des bourses sont les suivants ; 

a) Les comites professionals, 

b) Le conseil 

c) Lo conseil d ’ administration, 

Les qualites requises pour coux qui feront partie de 
cos organes et lour mode d’election sont indiques dans le re- 
glement h. elaboror par le Ministers do 1* Economic et du Commerce 

Comite pr o f ossionnels 

Ar t . 4-0 ^ - Les comites prof ossionnels sont constitues par 
5-7 personnes designees par les groupes profess iormols qui 
sernnt etab^is conformemont. aux regies indiquees dans le regie- 
mont. ^Un memo nombre de membres suppliants ost egalement 
designe. Le comite nomrne par mi sos membres un president et un 
vice-president. 

Les comites professionnels sont nommes pour une duree 
de trois ans. 


Fo net ions des comites professionnel s 

Ar t , 4l - Les fonctions des comites professionnels 
sont les suiv antes s 

a) Designer parmi eux les membres du conseil de la bour- 
se” 

b) Soumettre au conseil d 5 administration les mesuros 
concernant leur .branche, qu’ils ont jugeos utiles et necessairos 
et en A cas le re jot par le conseil d’ administration, soumettre 
las memos propositions au conseilj 

c) Examiner les demand os qui leur seraiont faites au 
sujet de leur branche par lo conseil ou le conseil d* administra- 
tion et y repondre. 


Co nsoils 

Ar t « 4-2 - Les cons ells des bourses sont constitutes par 
les membres nommes h raison de deux par chacun des comites pro- 
fessionnels, 

Un memo nombre do membres suppleants est egalement 
nomrne. Les conseils des bourses sont nommes pour une duree 
de trois ans. 
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.Les cons ell s nomment parmi leurs membras un president 
et un vice-president poui; une duree d ’u.n an. Les presidents 
das conseils ne peuvent etre designes a d’autres fonctions. 

Fonctions des conseils 

s Les l°nctions des conseils des bourses sont les sui- 
v ctn dg s « 

a) Elire le consoil d’ administration de la bourse 
. i endre toute sorte de decisions et mesures neces- 

sairgs pour la realisation das buts generaux des bourses, 

_ -i c }, Ebu< : U ? r los propositions qui seraient faites par les 
decider S a^leur 1 ^ujet a1: ^ 0n ° U Par lGS comit ® s professionals at 

m-i+no a D ® te; F minGr las us et coutumes de bourse dans les li- 
mites de leur circonscr iption et les publier, 

• d) Examiner et approuvor les bilans mensuels et las 
demands s de virement, 

Statuer sur les penalites don't le conseil d’adminis- 
bours° n proposeraii:: 1 'application a das membres ins cr its h la 

la bourse”* AppdddUer des m «sures disciplinair es aux membres do 

Nommer le conseil d’arbitrage en vue de resoudre les 
bourse^ 3 qU1 surgiralent du chef des operations en cours a la 

ot donn^ ) ^l?h r ^ UV ° r l0S budgGts Qt comptos definitifs annuels 
ct donmur dechargo au conseil d ’administration, 

i) Determiner les A mar chandises entrant dans l’obiot de 
la bourse qui pourraient etre vendues ot ache tees hors dc la 

a^us^^T QUe 1 lotion enregStreS en bourse 
au plus lux d le premier jour ouvrable qui suit celui de la vcnte, 

i) Approuvor la listo des arbitres et exports aui spr^i ^nt 

surgls dans Sas 

j) Examiner et approuver le reglement interieur 

prof OS sioL°“ S l t c i s t “L3UoSr 1SSl ° nS d ° SP ' ClallStQS d ’ apl ' Js l0S 

obligatoira aupris dos bourses ot oontre o^los con“rl it In 
classc dans laquollo oht ete inoor pores ceux assSiSttis^ lobu 

^2as Q.lls d ’ administration 

constitu^T^"^ Les consGils ^administration des bourses sont 
consurueeo par ?-ll porsonnos designees par lc conseil 

ses propros membres, pour une duree d’un an. i] est desir-nd 
en outre, dos membres suppleants on nombre dgal. dcsigne ? 
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La cons ail nomine par mi ses propres mambres un president 
et un vice-president. 

Fonctions des conseils d’ adm inistr ati on 

Art, hi - Las fonctions des conseils d ’ adminis tratlon 
■de la bourse sont las suivantes ; 

a) ^erer les affaires da la bourse dans lo cadre des lois 
et des decisions du consail, 

b) Soumettre au consoil de la bourse, le budget, 

le compte definitif, les propositions da Virement ainsi quo les 
rapports y rolatifs, 

c) Soumettre la balance monsuelle a 1’ approbation du 
conseil de la bourse, 

g) Proceder a la nomination, la revocation, la promotion 
oiA la penalisation des fonctionnaires et employes de la boursen 

Soumettre au Minis tere les demandes concernant la pro- 
motion, la penalisation ou la destitution des commissionnair es 
de bourse, 

d) Dormer dos aver t is seme nts , faire des reprimanded ou 
condamner b. des amend es ot appliquer les mesures disciplinaires 
decidees par les conseils des bourses, 

e) Dresser des listes d’arbitros et d’ exports et les 
soumettre h. 1 ’ approbation du conseil de la bourse, 

f) Certifier les pieces indiquees par le reglemont 5 

g.) Elaboror et romettro au conseil de la bourse des 
rapports annuals sur l’avtivite do la bourse au cours do l’annee 
ot au sujet dc la situation economique de la region, 

h) Faire toute sorto d’ etudes concernant la bourse, 
etablir des index et statistidjues rolatifs a la bourse de la 
region, fixer les prix on bourse des merchandises principales 
et les public r par les moyons appropriesj 

i) Dresser los listes d’arbitres et d’experts qui soraiont 
domandeos pour resoudre des differonds surgis hors do la bourse. 

transf ert d es po avoir 3 du Conseil^ 

Ar t . k6 - En cas de besoin, le conseil d’ administration 
peut transferor* une par tie de ses pouvoirs a un ou plus lours 
de ses mombres ou au secretaire general. 

Reunio ns 


Ar t . b7 -Le conseil d’ administration tient au mo ins unc 
reunion par semaino, les consolls et les comites profess ionnols , 
en cas do besoin at sur invitation de lour president, a tout 
moment, et en tous cas unc reunion par mois do lour propre chef. 
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Secretaire general 

Art. 48 - Les bourses dont les revenus excSdent 50*000 
livres ont un secretaire general nomine par les conse.ils.” 

^es secretaires generaux disposent du droit de vore dans 
les conseils d } administration et les conseils des bourses. 


^es secretaires generaux sont charges de gerer les ope- 
rations de la bourse* 

Commits salres de bourse 

Art. 59 -Un commissaire nomme par le Ministers de 1 J Eco- 
nomic et du Commerce est delegue5 aupros des bourses, pour con- 
troler de faqon impartial lo s transactions $ournalieres et los 
fluctuations de prix. 

La remuneration dos commissaires est payee par la hour so 
et le montant de cello-ci est decide entire lo Ministers et les 
conseils des bourses, 

Los pouvoirs des commissaires sont indiques dans le 
reglement, 

Les bourses dont les revenus sont inferieurs h. 50.000 
livres peuvent he pas avoir un secretaire general. Dans ce 
castles commissaires romplissent les fonctions de secretaire 
general_. Les ^commissaires qui romplissent les fonctions de 
secretaire general disposent egalement d ’ une voix dans las 
conseils d ? administration ct los conseils. 

En ce qui concerne los formalites de promotion ou de 
penalisation des commissaires, du chef de lours fonctions en 
quail te de secretaire general, le droit de decision finale 
appartiant au Minis t^ro de 1 'Economic et; du Commerce. 


Achats et vente s 


Art. 


50 ~ Les operations d* achat ot 
pour des marchandises dont les 
Les marchandises dont 
matures ayant un 


de vente en bourse 
e chant illons et los 


sont faitos 

types sont connus. Les marchandises dont le type n'a pas ete 
fixe ainsi. quo les matiftres ayant un caract&re d'analogio et 
repondant aux besoins d'uno localite et le betail peuvent, etre 
a dm is parmi les marchandises soumises aux operations en bourse. 


55 n ? est pas constitue do comites profess ionnels 
dans les boursos qui traitent mois do oinq marchandis os • Le 
conseil de pareilles bourses est nomme parmi las personnas inscri 
tes a. la bourse* Los fonctions des comites profess ionnels. sont 
remplies par le conseil sous la forme qui sera indiquee par le 
reglement. . 


Marchandises assu.iettios aux operations de bo urse 


Art, 52 - Les ospeces 
chandisos dont los operations 


ot les quantltes minima des rjjar- 
d’ achat at de vente doivent etre 
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obligatoiremont effectuees en bourse, dans las localities oil des 
bourses sont fondees, sont determine es par le Minis tero de 
1* Economic at du Commerce, sur proposition du conseil do la 
bourse, et sont communiqudes aux localites sous la forme indlquee 
par le reglement. 

il ast interdit de proceder a 1' achat et a la vento hors 
bourse, dans les limitos municipales de la localite oil se trouve 
la bourse, ^des marchandises entrant dans l’objet de la bourse 
en quantites depassant le minimum. 

Le conseil peut autoriser au prealable 1* achat et la 
vente de ^certaines marchandises hors de la bourse, h. condition 
qud I’operation soit onregistrea en bourse au plus tard le 
premier jour ouvrable qui suit celui de l 7 operation* Cepondant 
le Ministers do l’Economie et du Commerce peut empechor provi- 
soirement ou definitivomont l’execution partielle ou ontiere do 
pareilles decisions exceptionnelles qui seront prises par les 
bourses. 


Les operations d’ achat et do vento effectuees par car* 
rGs^ondance ou par telephone entre des commergants de la loca- 
lite oil se trouve 1§ bourse et des commerqants du pays ou do 
l'etranger doivent otre enregis trees auprbs do la bourse. 

Cependant la taxe d’onregistrement a la bourse de pareil- 
les operations est payee a la bourse de la localite oil la trans- 
action est completes par la partie se trouvant dans cette locally 
te. 

il n ? est pas pergu de taxe d ’enrogis tremont pour les von- 
tes faites h l’etrangor, 

Ceux qui font des oper a tions d* achat e t de vente en bourse 

« 

Art. 2i “ a) Commissionnaires en bourses 

On appole "commissionnaire en bourse" ceux qui font des 
operations d ? achat et do vente en bourse en leur propre nom et 
pour compte d’un tiers, 

b) Agents de bourse s 

On appello "agents de bourse" ceux qui on qualite do 
mandataires font au nom et pour compte d'un tiers des operations 
d'chat et de vente en bourse, 

c) Courtiers on bourse s 

On appellc "courtiers en bourse" ceux qui dans les ope- 
rations d’achat ot do vente en bourse, no servent que d'inter- 
mediaires, 

Cos elements peuvent. aussi operor hors bourse sur des 
marchH3?idi©Qs n* entrant pas dans I'objet de la bourse. 
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20 . 

entrant dans 


l>obi~t <•£ boursos° 3 ont interdites aux per sonnes autre, quo col- 
los inserts TAa Bourse, los produc tours _at fabnoants non 


los inscribes a ia "I, Hnc ,„ n q 

inscrits et los porsonnos mdxqueos ci-deooUo 

Los commjssionnaires , los agents o- 1 : lea 

&i$£FJgBjr 

qucllos ils soront -assujottios et l^s quality q 
possedor sont indiques dans 1 g reglomont. 

Lr> montant de la remuneration propor tionnollo quo lop 
commissionnaires, los agents at ^ our tier o on ° Q la 

Soursforapprouvfpa? io^inist&re do i’Economio at da Commorco. 

11 ° S oj5?4“ 1S D;ron y £l"Lfdos g appoinL^nts 

courtiers appointed. Dans c. > conSG ils dos bourses., En paroil 

« r dmundratlon^proport ionnelle°^ per cevoir sur les opdrn- 

tions roviont a la bourse » 

Rejglement s,... s,pe ciaux 

Te^odf “cuSS dSs opdrations'd’aohat et de vento dans les 
bourses do commorco* 

Los mdthodos qul seront appllqueas par los boursos oil dos 
operations & terms »o2t pratiqueos, sont indiqueos dans le . 

reglsncnt . 


Art 0 55 - 


Ro verms dQS_bourses. 

Les revenus dos bourses sont les suivants ; 


a) Les 

b) Les 

c) ^es 
< 5 ) Les 

d) Les 
q) Les 

f) Les 

g) Les 

h) Les 
x) Los 

i) Le 


sr at ions, 


droits d* inscription, 
cotisations annuo lies, 
taxes d’ o nr eg is trement ^ops . 

remunerations pour services rendUo, 
taxes pour pibces deiivrees, 
recettes . provenant ae publications, 
dons et aides, 
maj orations , 
amendes, 

revenus divers, viAnneop 

surplus des somme s perques par bo bourse^ 

titre de remuneration d agen * 


l 


Dr 0 i t s„, dj.ins cript ion 0 1 .cot is at ion ^anjauel 1& 


. g/_ Tf ,, Spelts dd inscription suivant^les catego- 

“ ' 'i determination seront indiques par le 

ries dont les modes de ,7 nscrlV ant pour la premibre 

reglemont , Jk per cevoir do ceux o ^cotisations annuellos 
fois aux bourses et lqs^montan^^ mr un tar if qui 

a encaisser 


de 


G t 
coax 
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sera soumis pax - ' los conseils d’ administration at approuve 
par les consoils* 

Le montant dos droits d ’inscription ot do la cotisa- 
tion annuello do cgux inscrits dans la categoric extraordinaire, 
ost dans la proportion d ’ un pour mille de lour capital, ot no 
pout, en aucun cas, oxceder 5.000 livres. 

Coux qui trouvent quo la categoric qui lour ost attri- 
bute ne correspond pas a lour situation, peuvent former oppo- 
sition, dans lo cadre dc la procedure qui sera fixee par lo 
reglemant, aupres dos consoils dos bourses, ot gontre los deci- 
sions dos consoils, aupres do 1 ’Union. Los arrets do 1’IJnion 
sont definitifs. 

Re muneration s ot taxes 

Art . 57 - Les montants dos remunerations pour services 
dont lo car act ore ot lo genre seront indiqu.es par lo reglomont, 
dos taxes de certification qui seront pergues pour dos pibcos 
b, appouver par les conseils d ’ administration dos bourses ot 
les taxes des autres pieces qui seront delivreos, sont fixes 
sur proposition dos conseils d ; administration et par approbation 
des conseils. Co pendant lo tarif dos taux qui sera etabli par 
lo conseil pour les taxes d ’enregis trement est apporuve par lo 
Minis tb re . 


La taxo d’enrogis trement pour la memo operation 
n’est pergue quo d’uno des parties « 

Jd r tpns, . do, pres ence 

Art . 58 - Sur proposition des consoils d’ administration 
dos bourses, le conseil decide si des jotons do presence doivent 
ou nort otre sorvis aux membres des conseils d’ administration 
pour les reunions auxquelles ils pronnent part et on fixe la 
valour. La valour des jo tons do presence h sorvir aux membres 
du conseil, est fixes par le conseil d ’ administration do 1 ’Union 
sur proposition du conseil. 

Dissolution dos or g angs 

Art._52. " a ) Le Ministbro do l’Economie et du Commerce 
peut decider la dissolution des organes dos bourses dont les 
travaux ne sont pas on harmonic ’ avee la morale professionnole et 
les interets generaux du. pays ou qui ne romplissent pas leurs 
fonctions conformement aux prescriptions legalos. 

b) A la demande ecrite faito par los deux tiers des 
membres du consoil de la bourse, le Ministbre de l’Economie et 
du Commerce pout decider la dissolution dos organes. 

Dans le cas obi une decision do dissolution est rendue, 
le Ministers determine par qui devront etre remplios les fon- 
ctions dos organes jusqu’a la nomination de nouveaux. Do nou- 
voaux organes sont designes, dans le cadre des dispositions do 
la presento r loi et du reglomont a la place des^ organes de bourse 
dissouts. L 0 s nouveaux organes designes comnlotent la dureo do 
session de ceux qui ont ete dissouts® 
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Suppression et liquidation 

, Aj2 t..__.60 fee Ministers de 1 ’Economic et du Commerce pout 

decider la suppression ot la liquidation dos bourses dont l’inu- 
tilite ost constates. 

' / mode do liquidation dos chambre s dont la suppression 

a ete decideo est indique par lc roglomont, 

CHAPITRE V 

Union dos Ch ambros do com merce. dos Chambre s d > Indus trio 
ot dos Bourses do Turgufc ' ' 

Fond at . ion 

Ar t . 6l -il ost fonde uno "Union dos Chambros do commorco 

dos Chambros d* Indus trio et dos Bourses do Commorco do Turquio 
ontro los chambros ot los bourses, on vug d’ assurer lo parfait 
developpcment des chambros et dos bourses, dans lo cadre dos 
principos montionnes par la presento loi. 

v _ - Lo .Minis tore de I’Economie et du Commerce est autorise 

a determiner le mode do cotto fondation. 

Ankara ost le si&ge de 1 ’Union. 

Fonctions d o l’Union 

Aft.. 62 - Les fonctions de 1* union sont les suivantos ; 

a) ^esoudre def initivement los differends autros que 
ceux mentionnes a I’art. 22 qui surgiraient entre chambros, entro 
Bourses et entre chambros et bourses 5 

, U) Grouper los reglemonts concernant la comptabilite ot 
les operations ot les approuver^ 

c) Elaborer des rapports au sujet de la situation econo- 
mique de la Turquio et examiner coux elabores par le conseil 
d ’ administration \ 

c) Examiner les rapports elabores par les chambres ot 
bourses de commerce dos pays etrangers et selectionnor et publior 
les partios do cos rapports qui interessent la Turquio^ 

d) Constituor lo Comite de la Turquio auprhs do la Charn- 
bro do commerce Internationale et en geror los affaires; 

0) Prendre part aux expositions ot foiros nationalos 
et Internationales et acceptor' et romplir los fonctions de man- 
dataire, de representant et do correspondant des chambros do 
commerce et d* Industrie des pays etrangers, s’inscriro comma 
mambro des organisations professionnelles nationales ot interna- 
tionales, ou fonder de paroillos organisations ot prendre part 
aux reunions prof essionnollos Internationales ; 

f) Subventionner au besoin, par- decision, du conseil 
general, les associations comme relates ou industrielles turques 
ou turquos-etrang&res so trouvant a 1’etrangor, 
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g) Remplir les f one t ions imparties par la presents loi 
et fournir les renseignements ou les avis qui seraiont demand.es 
par les commissions de la Grande Assembles Nationals do Turquie 
ou par les Minis tbres. 

h) Remplir les f one t ions dont elle serait chargee par 
le Ministers de 1’Economie et du Commerce. 

Organos de V^nlon 

Art. 63 - Les organes de 1’ Union sont les suivants : 

a) L' assembles generate, 

b) Le cons oil d’ administration. 

As s em ble e ge ne r ale 

Art. 6*t - L^ assembles generals de 1* Uni on est constitute 
car des pe~rsonne"s s designees par un ou deux par chacun des con- 
seils des chambres et des bourses, parmi leurs membres, confor- 
mement aux regies mentionneas par le reglement et pour une dureo 
de trois an 5 a 

il est designe en outre un memo nombre da membres sup- 
ple ants. 

L'assemblee generate nomme parmi ses pro pres membres 
un president et un vice-president, 

A , A' ; ':emblee generate tient au mo ins deux reunions par an. 

Fonc tions .de _ 1 ’assemble e ge n erate 

Art. 65 ~ Les fonctions de l’Assdmblee generate sont les 
suivantes ; 


a) Elire le conseil d ? administration de I’Union; 

b) Examiner . et approuver les reglement s concernan.t la 
comptabilite et les operations ainsi quo les reglements relates 
au mode d’etablissemont des listes d'arbitros et d’expertr? 
elaborees par les chambres et les bourses; 

c) Examiner et approuver les rapports qui seront elabo- 


res par le conseil d ? administration au sujet de la situation 
economique do la Turquie; 

g) .Rendre une decision au sujet des subventions h accor- 
dor aux associations commer dales et- Indus trie lies turques ou. 
turco -etrangbres, a 1’ stranger; 


d) Examiner et approuver lo reglement concernant les 
secretaires generaux; 


e) Etablir la collaboration ontre les chambres et les 
bourses et prendre les me sure s at rendre les decisions qu'elle 
jugeral t necossaires en vue du 'developpemnnt et du perfectionno- 
ment dcis chambres et bourses. 


f ) Examiner ot approuver les regies et dispositions gene« 
rales qui seront fixecs par los bonuses; 
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g) Determiner la's typos et les modes d’etablissement 
das budgets des chambres at des bourses ; 

h) Soumettre a I ’ acceptation et a 1 , approbation du 
Ministbro lo budget des de ponses da l ,u nion (Lc minis tere peut 
modifier la budget)* 

Conse.il d ? admi nistration 

t 

Art . 66 - Lg consoil d J administration de l ,u nion est 
constitu& par 9’ personnos designees par I'Assembleo generale.de 
1 ’Union parmi ses propres mg mores, pour une duree d’un an. il 
ost designs, on outre, un mama n ombre do membra s suppliants* 

Dans 1 ; election il ost tenu compto de la representation 
des chambros do commerce, dos chancres d’industrie et des bourses., 

Le consoil d’ administration de 1' Uni on nomine parmi sas 
propres membres un president et un vice-president et un membra 
comptable, 

Le consoil d J administration de 1* Union tient au mo ins 
deux reunions par 'crime sire, et en cas de bosoin et sur 1> in- 
vitation du president, a tout -moment* 

Fonq ti ons, . du consc 11 d ; adminls tra tio n 

Art . 6 7 - Los f one t ions du cons ail d * adminis tration 
sont les suivantes ; 

a) Itesoudre les diff arenas, autres quo coux mentionnes 

b. l’art. 22, qui surgiraient antre les chambros, entro les bour- 
ses ot entro los chambros et bourses 3 

b) Elaborcr des rogloments- en vue d’assurer 1’ uni on at la 
collaboration en mat id re de comptabiiite et d’ operations et les 
soumattro au consoil general; 

c) .^laborer des rapports au sujet de la situation econo- 
mique do la Turquie ot les soumattro a 1’ approbation du consoil 
general; 

q) Suivro las publications fait os par los chambros- do 
commerce et los bourses dos pars etrangors, et prendre dos mo sur os 
pormottant d’avisor los mombros, et au bosoin le Gouvornemont, 
do cellos qui interossent la Turquie; 

d) Prendre part aux expositions et foiros Internationa- 
les, acceptor et remplir les f one t ions de mandatairo, do repre- 
sentant et de corrcspondant des chambros de commerce et d ; Indus- 
trie des pays etrangers, fonder des organisations profess ionnol- 
los nationales et international r> - • 

0) Fairc des defenses dans _a mo sure du budget; 

f) Assurer 1’ envoi regulier h. la banque dos fonds des 
chambros ot bourses; 

g) Elaborcr le roglomont concornant les f one t ions de 
secretaire general et le soumottre.au consoil general; 

h) Fournir les ronsoignomonts qui soraient demandes par 
les ministbres; 
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i) Remettre au conseil general le rapport concernant 
l’activite annuellej 

i) Organiser en Turquie des congrbs commarciaux et 
economiques 5 

3 ) Determiner las budgets annuals des racattas et depenses 
at las soumettre au conseil general. 

Secretaire general 

Art... 68 - L'Union a un secretaire general nomme par la 
conseil d’ administration, charge da gerer las affaires de I'Union, 
et en cas da basoin, un ou deux sacrataires generaux adj-oints. 

^es fonctions du secretaire general sont determinees par 
un raglament qui sera elabore par le conseil d ’ administration 
da l’Union et approuve par la conseil general. 

La secretaire general dispose du droit de vota dans le 
conseil d ’ administration et le conseil general. 

Defense s 

^ Art. 69 - Les depenses sur le budget de I'Union sont 
affactuees sur autorisation signee conjointement par le pre- 
sident ou le vice-president et le secretaire general, ou b defaut 
de celui-ci par le marnbro charge da la adaptability. 

Les depens os inferieures b 500 livres peuvont etre fai- 
tes seulernent sur signature du secretaire general. 

Ppuyoirs de representation et de signature 

, . Art,.. 7.Q , - L'Union est representee au protocole par le 
president du conseil d> administration ou par des personnes du 
conseil auxquelles il en donnora mandat. 

Le representant legal de l'Pnion QS t le president du 
conseil d’ administration. Les signatures eoinjointes des pre- 
sidents ou vice-presidents et d'un ou de plusieurs autres mem- 
bras des conseils d J administration engagent 1’Union. 


Fonds 

Art , 71 - Les fonds preleves jusqu'a la data d 'entree en 
viguaur de la presonte loi, par les chambres et les bourses, 
sont vires, aprbs la data d'entree en vigueur da la presents loi, 
dans un nouveau compto b ouvrir a 1 : nom de I'^nion auprbs d'une 
banque nationale qui sera indiquef par le Minis tbre do 1 'Eco- 
nomic at du Commerce 

Ces fonds no peuvent etre depenses que dans les buts de 
constitution des chambres, des bourses et de 1'Union. Le. modo 
de depense est induque par le reglement. 
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BalaMofi -gntre le budget de l'Unlon et les fond a 

^ Art . 72 - Les depenses sur le budget de 1* Uni on sont 
couvertes par les fonds preleves en vertu de 1’art. 28. Ce- 
^ 1 * ^ ^t t * A ne peut exceder le quart de la somme 

estimee comma devtofc etro versee par les chambres aux comptes 
des fonds pendant. 1'annee a, laquelle se rapports ee budget. 

jodQ_de_ t enue, des comptes du fonds Pa r 1* Uni on 

Art..„JZ.l - Tout montant verde par cheque chambre ou bour 
se au compte des fonds, appartlent chacune de ces chambres lu 
bourses dont les comptes sont tenus separement par l'Union. 

Les depenses sur.le budget de I'Union approuvees par le Minis - 
tero da 1 'Economic et du Commerce, sont reparties proport.ion- 
nellement ^ aux budgets annuels de chaque chambre et bourse 
et sont deduites du compte do leurs fonds. 


L 'Union Qst tenue de faire connaitre une fois par an 
aux chambres et aux bourses la situation de leur compte. 

Dans le cas oh les industrials travaillant h. l'etat 
do membros d'uno "chambre de commerce et d'industrie" fondent 
une chambre d'industrie separeoj20 % des fonds accumules dans 
lo compte de la chambre de commerce et d'industrie sont vires 
au compte do la "Chambre d ' Industrie • " 

CHAPI1RE VI - Dispositions communes 
■£Gj I nes_.di splplinaires , ma.i orations et amendes 

Poines disciplinair es 

, - Les chambres et les bourses peuvont appliquor 

a lours membros les poines disciplinair es suivantes s 

a) Avertissomont, 

b) Reprimands, 

c) Licenciement de la chambre ou de la bourse* 

Los avertxssoments et le's reprimandcs sont faits par lo 
con soil d ' administration. 

Opposition peut otre formeo contre ces peines aupr&s 
du conseil dans un delai de 15 jours. 

La decision du conseil est definitive. Les srossorts 
administratifs et judiciaires no peuvent etro saisis de cetto 
decision. 

La. peine de licenciement est prononcee par le conseil 
sur proposition du conseil d 'administration. Cette peine ne 
pout pas comporter moins do 15 jours et plus d'une annee. 
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La peine da licanciernent prononcee par las conseils des 
chambres ou des bourses est notifiee a l’interesse. L'inte- 
rosse expose par ecrit sa defense dans Is courant do lu jours. 

Dans lo cas oh lo conseil maintient sa decision, X’in-- 
teresse petit former opposition aupres du tribunal da la locali- 
ty charge da s’occupcr dsS'procbs an matiere da commerce. La 
decision du tribunal est definitive. 

Toutefois la decision du conseil n’est pas appliquee 
jusqu’a 1’ issue du jug ament * 

la Paine -de licenciement se refere a la duree pour la- 
qualle elle a ete donnoa at intardit pendant cette. duree l’exer- 
cico du commerce ou de 1> Industrie directement ou indirectement . 
A la demande ecrite des chambres ou bourses dans ^ lesque lies 
sont inscrites ceux qui ne respoctont pas^cette interdiction, 
1’art. 307 du Code Penal Turc ast applique a leur egard. 


Ceux qui na„r p s p e«r t on t„j>a s . Ie.sj3.ycis ions.,.dc 

/irt, 7 5 - Le conseil d’ administration de 1 ’Union 
peut "oroposer au Ministers d.e l’Economie et du Commarco^la 
suppression das chambres et des bourses qui persistent a ne pas 
respecter les decisions conformes aux prescriptions legates 
prises .par 1’ Uni on. 


Art. 


Ma j orations 
no 

76 - Ceux qui/ romplissent 


pas 1’ obligation d’ins- 


111 u » ( w — sr — 1 w , -1 • _ _ _ 

cription'"mentionnee aux articles 9 et 37 dans le courant dm 
sont inscrits d ’office par les chambres ou les bouises. 


mo is 


il sdoivent payor les droits d’ inscription dans le 
delai d’un mois a partir de la date a laquelle . leur inscription 
leur a te communi-ao.ee. Les droits d ’ inscript ion de ceux qui 
ne les acquittent pas a tamps sont perqus avec une majoaation 

de 50 %. 


j us qu ’ a 
de JO %. 


La cotisation annuel le de ceux qui ne 1’ acquittent pa 
fin Mars de l’anneo est pergue avec une -ma joration 


Dans le cas oh la vent a 
l’objot de la bourse, autorisee 
conscription de la 
■pas onregistree jusqu’au sol: 
da la Bourse est per quo 
1 ’usage. 


d. 

\ 

a 


A mar chandisos entrant dans 
etre offoctuee dans la cir- 
Bour so mals hors du local do la bourse, n’est 
»on soir ( '- j our ouvrable suivant,la taxo 
de l’acheteur ou du vend our salon 


ij. wu w ^ ir 3 — . m 

avac lino major at ion do 50 7 °* 


Ce eendant, lo soin d’apprecior les cas d excuses vala- 
bles est laisse au conseil de la hour so, dont la decision 
a ce sujet est definitive* 
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Les ressorts adminis tratif s juridiqu.es no peuvont otro 
saisis au sujot dos penalites prevues par las paragraphs s ci- 
dossus. 


Las parsonnos non, inscrites . corame coramissionnaires , agents 
oa courtiors an bSajgeMofl? s daP?Ell4P 1 e s d8 u ias eldmonts, sur dos 
articles traites an Bourso sont tonus de payor lo quin- 
tuple de la taxe da Bourse pour 1’operation en question. 


Opposition pout etre formee contre cette penalite au pres 
du tribunal do commerce do la lebealite. Le jugemont du tribunal 
est definitif. 


Amend as 

Art, 77 - Coux qui nc rospectont pas les decisions con- 
fo.rmos aux proscriptions legalcs prises par les chambr e s ou les 
bourses ot coux qui ne communiquent pas les changements qu’il 
y a lieu d’enrogistrer ot do publier on vortu du Code do Com- 
merce, sont passiblcs, sur la proposition das consoils d’ adminis- 
tration ot avoc la decision das consoils, d’una amend o do 25 h, 

200 livros, ot on cas de recidive, do 200 a 1000 livres. Los 
decisions' concornant los amendos jusqu’a 100 livros sont defi- 
nitives. Los ressorts adminis tratif s ot juridiques ne pouvont 
pas otro saisis au sujot do decision^ portant sur dos amendos de 
montant inferiour. Opposition pout otro formee contra los 
decisions concernant dos amendos de montant superiour, dans 
1c courant do 15 jours h partir dc la notification do 1* amende, 
aupr&s du tribunal do commerce do la localite do la chambro 
ou do la bourse interassee. Lo jugomont du tribunal ost 
f initif • 

Perceptions / 

Ar t, 78 - Les decisions renduos par les Chambros au 
sujet dc”Ta perception des droits d ’inscription, dos cotisa- 
tions annuolles st des amendos ot dos majorations definitivos 
equivalent b. des sentences et sont mises en application par 
les bureaux do l’executif. 

CH A PITRE VII - Assoc iations commorcial e s ou Indus trie lies 

" etrang&ros “ou turco-etrangSres 

Art. 79 - Las associations commorciales ou indus'tr idles 
quo les commerqants ou industriels etablis en Turquio et ressor- 
tissants d’un Etat ayant conclu °ve c la Turquie dos conventions 
do sejour ot juridiques fondoraiaut , soit entre eux, soit avec 
des commorgants ou des industriels de sujetion tnr.qu$ sont 
constitutes conf ormement aux regies mentionnees a l’art. 10 de la 
loi No. 2512 sur les Associations et exercent lour activite dans 
le cadre des dispositions do cette loi. 
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GHAPITRE VIII - D ispo si tions diver bo s 
ins poet Ion ot control e 

Art . ^80 - Les chambres, les bourses et 1 ’Union do cellos- 
cl sont place es” sous 1 ’ inspection ot lo controle du Minis tbro do 
1’ Economic ot du Commerce. Les associations commorcialos ou 
Industrie lie s etrangores ou turco-etrangeros etablies dans le 
pays no sont soumises h I’inspection ot au controle du Minis tore 
de l’Economio et du Commerce qu’en ce qui concorne lour activite 
commorcialo et economiquo « 

Poursuites con.tr o les or g anes ot los f onctionnair os 

Art. 8l - Les penalites prevuos au sujet. dos fonction- 
nairos de l’Etat sont applicablos aux membres, fonctionnairos 
ot employes faisant partio dos organos dos chambr.es, bourses ou 
de 1’ union qui commattent dos dellts h l’egard des esp&ces ou dos 
documents et offots equivalent h dos espdees ot autres biens 
appar tenant a celles-ci ou bion qui font dos alterations do ca- 
ract&re delicieux sur les bilans, proc&s-verbaux, rapports ot 
autros documents ot livros do touto sorte, ou les detruisont 
intontionnelloment » 

Rensolgnoments__d emandds aux departemont s ot et ablis somonts 

Art. 82 - Los departoments ot etablissomonts officials, 
los institutions Economiquos do l’Etat ot los autros organisa- 
tions officiollos sont tonus de fournir los rensoignomonts do- 
mandes par los chambres, los bourses ou 1 ’ union de celles-ci, h. 
condition quo cos ronsoignomonts no constituent pas dos secrets ot 
qu’ils se rapportont aux fonctions indiquees par la presente loi. 

Jugomonts- concernant l es faillltes ot concordats 

Art. 83 - Conformement aux art. 166 ot 300 do la loi 
sur 1 ’Execution ot las Faillites, los jugomonts se rapportant 
aux faillltes ot aux concordats doivont etro communiques aux 
chambros de commerce, chambrcs d’industrio et bourses locales. 

Los chambros sont tonues do communiquer h 1’ union los 
jugomonts demise on faillita. 

C orres pondent s o t membres .honor, air os_ 

Art. f J+ - Los cons oils V administration pouvont inscribe 
commo "membres honorairos" des chambros et dos bourses, les per- 
sonnes qu’ils jugent appro-prides. 

Les conseils d ’ administration pouvont designer commo 
correspondent dans los localites du pays oil des chambros ot das 
bourses no sont pas constitutes ou bion a 1’etranger, dos per- 
sonnes qui pourraiont lout otro utiles. 
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Reglements interieurs 

Ar t . 85 - Le conseil d ’adminis tration de chaque chambre 
ou bourse etablit un reglement inter ieur, approuve.par le con- 
seil indiquant l’organisation interieurs, la division du tra- 
vail et le mode de gestion des operations de la chambre ou de la 
bourse. Ce reglement indique egalemont les personnes autori- 
sees h signer pour l’execution des operations. 

Nomination des f onctionnaires et employ es „ 

Art. 86 - La nomination, la promotion, le transfer!, la 
revocation des fonc'tionnaires et employes des chambres et des 
bourses, leur mode d’assurance pour les cas de maladie, vieil- 
lesse, retraite et deces, les montants et les modes do^payement 
des indamnites qu’ils doivont recovoir dans le cas oil ils quit- 
teraient leurs fonctions sont indiques dans le reglement. 

La procedure de la loi sur la retraite est appliquee 
au sujot djs fonctionnaires do bourses nommes par le Ministere 
de l’Economie et du Commerce. 

Exemption du b a rjbmo 

Art. 87 -Los chambres, bourses et 1 ’union assuiottios 
h. la presente loi, ne sont pas soumises a la loi No. 3659. 

Operations da rogist ro du. commerce 

Art. 88 - Lep operations du^registre du commerce 
sont of fectuees par les municipalites dans los localites oil 
il n’y a pas de chambre de commerce et d’industrie, de cham- 
bre do commerce, de chambre d’ Industrie et de bourse. 

Proscription on matil r o de cot is at i on 

Art,., ,8g„- Los cotisations dos commerqants, des indus- 
trials at des boursiers dont la non inscription ^aux chambres 
ou aux bourses est constatee et qui seraiont anterieures aux 
troi^ annees passees, l’annee couranto non comprise, no pcutent 
pas etra liquidees, 

Les cotisations et majorations de cotisation non perguos 
dans lo delai de cinq and h partir do l’annee qui suit cello 
au cours de laquolle ellos on'; ete liquidees, sont frappees 
de prescription. 

CHAPITRE IX - Dispos itions fin ales 
Lois abr ogee s 

Art. 90 - La loi No. 655 sur les Chambres de commerce et 
d’industrie, son appondice et son reglement ainsi quo los dis- 
positions so rapportant aux bourses de commerce du Reglement 
General sur les Bourses No. 1302 et los dispositions aux cham- 
bres de commerce et d* Industrie et aux bourses du reglement 
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No. ^355 sont abrogeos a partir do la date d ’expiration du 
delal imparti on vortu do l’art. transitoiro 1 aux chambros ot 
aux bourses pour so conformor a la present o loi* 

Ro element 

Art. 91 ~Un roglomont indiquant lo mode d ’application 
do la presonte loi ost elabore par lo Minis thro do 1’ Economic 
ot du Commorco dans lo courant do six rnois & partir do la dato 
do promulgation do cotta loi. 

Obligation dcs chambros ot dcs bourses oxistantos do s o 
conformor a la pr e sonte loi 

•Jb Transitoiro 1 -Los chambros do commerce qt d’ Indus tri< 
ot les boursos dc commerce d ’Ankara; d’ Istanbul ot d’ Izmir sont 
tonuos do so cc nforaor h la presente loi, au plus tard dans les 
trois mois, ot les autros chambros ot bourses, dans les six mois 
a partir do la date d’ontreo^en vigucur du reglemont indique h. 
l’art. 91 ot rolatif h la presonto loi. Los chambros ot bourses 
qui no regloraiont pas lour situation dans co sons sont suppri- 
mees ot liquideos par lo Minis tore do 1’Economio ot du Commoocco. 

Ar t. Trans it oire 2 - Los organos dos chambros et dos 
bourses actuclloment oxistante continuont a romplir lours 
fonctions sans quo do nouveaux organos soient designes, jusqu’h 
co qu’ olios aiont conforme lour situation avoc la presonto loi. 

Situation dos associations de chambros do commorco 

etr angoras ou t u rco -etrang&res actuol lom o nt ex i s.tantos 

A rt, Transitoiro 3 - Les associations do chambros do 
commerce etr anger os ou turco-etrang^ros oxistant a la dato d’ en- 
tree on viguour do la presonto loi, sont tenues de so conformor 
aux dispositions do l’art. 79 do cotto loi dans lo delai d’un 
an a pattir do la promulgation do la presonto loi. 

Cellos qui no roglont pas lour situation dans le courant 
do co delai sont liquideos. 

Art. Transitoiro 4- - Los cotisations £t les cotisations 
supplemontairos sont porques sur base do 1’impot sur les benefices 
dans 1’intorvallo compris ontro la dato d’ontree on viguour do la 
pjesnoto loi A ot l’anneo au cours do laquo^lo los perceptions d’irn- 
pot devront otro faites sur ban- do 1’impot sur los ^ovonus. 

Los regies d’ imposition on cours dans l’anneo sont ap- 
plicablcs aux cotisations ot cotisations majoreos qui soront 
liquideos apros l’annec pendant laquollo la presonto loi ost 
entree on vigucur. 

Art. 92 - La presonto loi ontro on viguour b. sa date do 
promulgation. 

Art, 93 - Los Ministros do la Justice ct de 1’Economio 
ot du Commerce sont charges do l’oxecution do la presonto loi, , 

Sahibi^vo Noqriyat Mudurti 
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